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Criminal Case File /Dossier pénal

t058/No: 002/19-09-2007
The year two thousand seven, the month of October, the 30th day, at 12:00 noon at Teal
Trakiep QUUTHIA]Y Village

L[, SVAY Samnang h1t fﬁ'ﬂ.m{ﬁ, Investigator of the Extraordinary Chambers, having
been assigned by Rogatory Letter of the Co-Investigating Judges, dated 5 October 2007,

 Having seen the Law on the Establishment of the Extraordinary Chambers, dated 27

October 2004

Having seen Rules 24, 28, and 60 of the Internal Rules of the Extraordinary Chambers

Have recorded the statements of SAY Sén futts chS, a witness, who provided the

following information regarding his personal identity: aﬁms@%asgeﬁ@ﬁwm%éﬁs
CERTIFIED COPY/COPIE CER%IFIEE CONFORME

Last name: SAY futis .o i i
15 18 §1 1SMIUCA (Certifified Date/Date de certification):

Firstname: Séen¥o® | (0.t 3.0 LOVg. ..

Alias: None - -
w{fegnugnainffiit/Case File Officer/L'agent chargs
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Born in the Year of the Rooster (age 54) at Prey Taki %anﬁ Village, Samrong FOTNH

Subdistrict, Tram Kak District {M1fifi, Takeo M3ifi? Province.

Nationality: Cambodian
Occupation: Rice farmer

Father’s name: (Say) Tit Say (Bdtif) §8i] futls (deceased)

Mother’s name: KHUTH San 1ijti f8 (deceased)

Present residence at Prey Taki ?anﬁ Village, (Samrong) (ﬁoj‘mﬁ) Ang Ta Saom
HAMBNY Subdistrict, Tram Kak District Lﬁ°1 fifi, Takeo ifi{ Province

Wife’s name: KHIEN Vung iﬁj:]S # (living)

Children: 2
Previous crimes: None

» This person declared that he could read, write, and understand the Khmer language.

« This person declared that he could not read and write any other languages.
Therefore, the original of this Written Record is written in the Khmer language.

» We advised this person that the taking of this statement is being audio or video
recorded.

« This person told us that he had no relationship with the Charged Persons and Civil
Parties.

» This person took an oath in accordance with the provisions of Rule 24 of the Internal
Rules of the Extraordinary Chambers.

» We notified this person of the right against self-incrimination, in accordance with the
provisions of Rule 28 of the Internal Rules of the Extraordinary Chambers.

Question- Answer:

I cannot provide a statement on matters related to the Kraing Ta Chan Lﬁﬁm 8 Office

at this time due to security problems. It is my wish to provide a statement on what I
knew and saw during the Khmer Rouge era when I was a prisoner in the Kraing Ta Chin
only after there has been a guarantee of my personal security. Past conversations on this
matter have caused me to encounter security problems, as when people who worked at
the Kraing Ta Chin Office during the Khmer Rouge era floated the words about me that,
“There is just that one who knew what went on back then. If he is terminated, then it will
all end and disappear.” I heard these words after I met and interviewed with [a] journalist

[s].

[Thumbprint] [Signature]
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» One copy of the written statement was provided to this witness.

» After it was read aloud the witness had no objections and agreed to sign or emplace
thumbprint.

This task was completed at 12:15 hours on the same date.

Witness Investigator

[Thumbprint}]

[Sjgnature]

SAY Sén [Signature]
SVAY Samnang
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